M3IAATENDBLCTEBO

DrPAMOTA  dunonoruyeckue Hayku. Bonpochl TEOPUM W MPaKTUKK

ISSN 2782-4543 (online) 2024. Tom 17. BbII'IyCK 11 | 2024. Volume 17. Issue 11

ISSN 1997-2911 (print) MaTepuanbl XXypHana [OCTYMNHbl Ha canTe (articles and issues available at): philology-journal.ru

Philology. Theory & Practice

RU

EN

TexHonoruu n konnabopaums B yuebHOM nepesoe:
TeMaTuyeckme JOMUHAHTLI NepeBoaYeckoro AMcKypca
n onbIT naatdopmbl TranSource

KpacHoneesa E. C., Pemxe W. H.

AnHomauyus. llenb uccneoBaHKS — BbISIBIEHME HEOOXOIUMBIX XapaKTEPUCTUK TEXHOIOTUUECKUX CPEJICTB
IUIAKTUYECKOI TIOAIEePKKM KOJUTabopauyy B paMKax MPaKTUUEeCKUX KypcoB mepeBona. O6CyKOaroTcs Te-
MaTuJecKye JOMMHAHTBI HAYYHOTO [1epeBOAYeCKOro AMCKypCa, BhISIBJeHHbIE HA OCHOBE BBIOODKM ITyOIIN-
Kaumii B 6azax Scilit u OpenAlex, cpefu KOTOPBIX: IMOUCK OMTUMMAJIbHOTO COOTHOIIEHUSI YUEOHBIX 3amay
1o GOPMMPOBAHUIO TEXHOIOTMYECKOTO KPYTro30pa IepeBoAuyKa ¥ COOCTBEHHO NMPOodecCMOHaNbHbBIX YMeHMit
co3aHus GYHKUMOHAIBHOTO MePeBoa Ha paboumx sI3bIKaxX; IPOTUBOPEUNS TPeOOBAHMI PhIHKA U YU€OHBIX
MIPOrpaMM; 3HAYMMOCTb OHJIAfH-KOMMYHMKALMM B IPOGeCcCHOHaNIbHOM M yueOHOM IepeBOie; BO3MOXK-
HOCTb CO3JaHMs CPeACTB OUIAKTUUIeCKON MOAAEPKKY AJ1S IPaKTUUeCKMX KypcoB niepeBoga 1 gp. HayuHyio
HOBM3HY MCCIeA0BaHMs OIpefensieT IpecTaBleHHas UIakTUyecKas cxema, ogpasyMeBaronias mosTar-
HYIO MHTETPalMio TeXHOJOTMYECKUX pellleHNi B MPaKTUKy KOIIabopaTMBHOIO MepeBoza. B cooTBeTcTBUM
C YKa3aHHOI cxeMoii, obpaleHne K BeG-mwiathopme TranSource MPOUCXOOUT HA MPOMEKYTOUHOM 3Tare
00yueHMs 10 Iepexo/ia K MCIONIb30BaHNIO ITPodeccroHaNbHBIX IIePeBOAUECKMX MHCTPYMeHTOB. [Ipyu onm-
caHuy (GYHKIVMOHATBHBIX OCOOEHHOCTel IIAaTGhOpPMbI B KauyecTBe IPEUMMYIIECTB OTMeYaeTcss pabora
B peaJibHOM BpeMeHM M OTCYTCTBME OrpaHMUeHMii B IIpaBax [1epeBOAYMKOB M MeHeIKepoB. B pesynbTaTte
C YYETOM BblJleJIEHHBIX JJOMMHAHT ONMCBHIBAIOTCS CJIOKMBILMECS TPVMHIUIIBI UCIIONb30BaHMS CPELICTB aBTO-
MaTU3alyuyM B IPaKTMYeCKMX Kypcax IepeBofa, a Takke INPUBOAUTCS KpaTKasl XapaKTepUCTMKAa HOBOJA
BeG-mwiaTdopmsl TranSource.

Technologies and collaboration in educational translation:
Thematic dominants of translation discourse
and the experience of the TranSource platform

E. S. Krasnopeyeva, I. N. Remkhe

Abstract. The purpose of the study is to identify the necessary characteristics of technological means
of didactic support for collaboration within the framework of practical translation courses. The thematic
dominants identified on the basis of a sample of publications in the Scilit and OpenAlex databases are dis-
cussed, among which are the search for the optimal ratio of educational tasks aimed at the formation
of a translator’s technological skill set, and the actual professional skills for creating functional translation
in working languages; contradictions between market requirements and curricula; the importance of online
communication in professional and educational translation; the possibility of creating didactic support
tools for practical translation courses, etc. The scientific novelty of the research is determined by the pre-
sented didactic scheme, which implies the step-by-step integration of technological solutions into the prac-
tice of collaborative translation. In accordance with this scheme, the TranSource web platform is introduced
at the intermediate stage of training before switching to the professional translation tools. Among
the functional features of the platform are the real-time work mode and the absence of restrictions
on the rights of translators and managers, which are noted as advantages. As a result, taking into account
the highlighted dominants, the established principles of using automation tools in practical translation
courses are described, as well as a brief description of the new TranSource web platform is provided.
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BBenenne

Kax ormetmiu B 2006 rony X. P. Bo->)Kunp u 3. [lum, cmoBocoueTaHue «aBTOMAaTU3MPOBAHHBIN MepeBOa», Be-
POSITHO, IIPEeBPALIAETCS B IJIEOHA3M: «...y COBPEMEHHOTO ITepeBOAUMKa HET BbIOOPA, TIEPEBOIUTD C MCIIOTb30BaHNEM
TeXHOJIOTMIA, WM 6e3: TEXHOIOTUY CTAaHOBSITCSI HEOThEMJIEMOI YacThbio mpodeccyum» (Biau Gil, Pym, 2006, p. 5). ITo-
SIBJIEHVE TIePBBIX KOMMEPUECKMX MHCTPYMEHTOB aBTOMAaTMU3MPOBAHHOTO MepeBOia JAI0 HAayaIo IUCKYCCUU O MecTe
TeXHOJIOTMIi B TIpernofaBaHuy MepeBoa. dTa AUCKYCCHs TTPOAOJIKAETCS M CErOfHS, OTHAKO, MO AAaHHBIM MacIITa6-
HOTO HayKoMeTpuueckoro aHanu3sa [I. Coepa u KoJjier, B 1yio6ajbHOM Kopryce nmyonukanuii 2000-2017 rr. TeXHOoJ0-
ruyeckasi mpobjemMaTiKa B I[eJIOM OTCYTCTBYET B MCC/IeMOBAaHMSIX, IOCBSIIIEHHBIX BOMIpocaM (hOpMUPOBAHMS yueo-
HBIX IUIAHOB TePeBOJYECKNUX CIIeNaJbHOCTE!, M OCBEIAeTcs JUIIb B paboTax, HAIpPaBJe€HHbIX Ha OCMbBICIEHME
CTPYKTYPBI OTAENbHBIX CITeMaTbHbIX KypcoB (Sawyer, Austermiihl, Enriquez Raido, 2019, p. 11).

AHanu3 pabouyux MporpamMM AUCIUIUIVH U TpeGoBaHMii denepasbHOTO TOCYIapCTBEHHOTO 06pa30BaTebHOTO
CTaHAApTa BbICLIEro 06pa30BaHMs M0 HANIPaBAeHUIO TOArOTOBKY 45.03.02 JIMHTBUCTUKA, TIPEICTABIEHHbIN B MCCIe-
nosanuu JI. Y. KopHeeBoii u H. A. ITanacenkoBa (2021, c. 135), mMo3BOMWI BBIIBUTh HEKOTOpbIE MPOTUBOPEUMS
B KOHTEKCTe IMOATOTOBKY JIMHTBUCTOB-TIEPEBOAUMKOB B POCCUICKMX By3aX. Bo-I1epBbIX, YPOBEHb TEXHOIOTUYECKOIA
TTOATOTOBKY Ha MpeanpodeccMoHasbHOM 3Tare, B TOM UKcie B 0671acTy MHOOPMAI[MOHHBIX TEXHOJIOTHIA, He OTBe-
YaeT COBpEMEeHHbIM TpeGOBaHUSIM paboTonaresneit. Bo-BTOPbIX, OTMeUaeTCsl aKTMBHOE MCIOJMb30BaHME B yUeO6HOM
Tpoliecce HEKOTOPhIX MePeBOJUYECKUX MHCTPYMEHTOB, B YaCTHOCTM CUCTEM MAIIMHHOTO MepeBofa, HO IpPU 3TOM
CYIIEeCTBYeT HeJOCTATOUHAas TeopeTuueckasi OCBeZOMIEHHOCTh CTYAEHTOB O Ie/sIX, 3a[a4ax, rpaHuiax MpuMeHu-
MOCTY ¥ IPUHIUTIAX GYHKIIMOHMPOBAHMS TEXHOTOTHIA.

VKa3zaHHble (aKThl MOTYEPKMBAIOT AKTYaTbHOCTD MPO6IEeMbl MoMcKa 3GGEKTUBHBIX AUAAKTUYECKUX MOJeneit
dbopmupoBanust MHGOOPMALVIOHHO-TEXHOJIOTMYECKO KOMITETEHIIMM Ha YPOBHE, HEO6XOIMMOM JIJIsl YCITeNTHO pea-
JIM3aLMU TTepeBOAYECKO AesiTeTbHOCTY B MHAYCTPUM TlepeBoja. B maHHOI paboTe Mbl MPUCOEIUHSIEMCS K TUCKYC-
CUM O MECTe UM POJIY TEXHOJIOTUII B 06yUeHUN TIePEBOJUMKOB, a TakKke Croco6ax hoOpMMUPOBaHMS MHCTPYMEHTAb-
HBbIX M MEeTaKOTHUTUBHBIX HAaBBIKOB B yue6HOM Mpotiecce. CTPYKTYpY MpeLCcTaBIeHHOTO UCCIeIOBaHMSI ONIpeaenIo
peleHue cIeayIoIux 3a1au:

— Ha ocHoBe aHam3a BbIOOPKY 6MOMIMOrpadmIeckix JaHHBIX BbIIeIeH Psifi TeMaTUIeCKMX JOMMUHAHT, IPUCYTCTBY-
I0IIMX B TJIOGAIbHOM aHIVIOSI3bIYHOM IT€PEBOMUYECKOM JIMCKYPCE, a TaKKe MPeICTaBIeH aHATUTUUECKMIT 0630D CIOKUB-
LIMXCST B POCCUIICKOI 1 3apyOeskKHOI IMAAKTHKE ITepeBo/ia MOJX00B K MHTerpalMy TeEXHOIOTUIA B yUeOHbIi IpoIiecc.

— OmucaH OmbIT MPUYMEHEeHUS KOJIJIab0paTMBHOTO MOIX0/Ia Y TEXHOJOTUUECKUX PEIIeHN B MPOEKTHOM o0yue-
HMM B paMKax CIIeLIMaabHbIX ITepeBOIYECKUX OUCHUIUIMH MarucTepcKoil mporpammsl 45.04.02 JIMHTBUCTHUKA T10 TIPO-
dwtio «IlepeBop 1 IepeBOfOBeEHUE.

— IlpencraBneHa XapaKTepPUCTMKA HOBOV OMOAKTUMYECKON CXeMbl, MOApa3yMeBalollell MO3TallHyI0 MHTerpauuio
TeXHOJIOTMUYEeCKUX pellleHNit B IPaKTMUKy KOIabopaTUBHOTO IepeBojia, B CBeTe KOTOPOil 0xXapaKTepu30BaHbl IpeuMy-
IIeCTBa UCIOIb30BaHMS yUeOHOI epeBomueckoit Be6-miatdopmer TranSource Ha peAnpodeccroHaTbHOM JTare.

TeopeTuueckylo 6a3y MCC/IeLOBaHMSI COCTaBWIM TPY[bl, MOCBALIEHHbIE M3YUEHUIO I€PeBOJUYECKOTO IMUCKYypca
M TpeHAO0B MHIycTpuyu mnepeBonoB (HoBukoBa, Haymosa, 2021; Sawyer, Austermiihl, Enriquez Raido, 2019; Zhang,
Nunes Vieira, 2021); momenupoBanuio nepesoga (Abdallah, Koskinen, 2007); pa3pa6oTke mpo6aemM AUAAKTUKY epe-
Boza B 1esiom (Hedbénosa, MupoHoBa, 2016; Austermiihl, 2013; Massey, 2022; Tekwa, 2024; Marczak, 2018) u unTerpa-
LMY TEXHOJIOTMIT B yueOHbIe Kypchl B yactHocTH (BepenpsieB, KokanoBa, Kynukos, 2024; KopHeesa, ITanacenkos, 2021;
lleBuyK, 2013; Biau Gil, Pym, 2006; Gene, Sosoni, do Campo, 2024; Kenny, 2019; Rodriguez de Céspedes, 2019).

[t BbIIENeHNs] TeMaTUUeCKUX JOMUHAHT COBPeMeHHOr0 HayYHOr0 U JUIAKTUYECKOTro IIepeBOAUeCKOro OUCKYp-
ca BBITIOJIHEHA BbIOOpKaA Gubmorpadmyeckux AaHHbIX Ha riatdopmax Scilit (https://www.scilit.net/) u OpenAlex
(https://openalex.org/) Ha aHIIMIICKOM $I3bIKe MO 3ampocy “translation” AND (“technology” OR “computer”) AND
(“training” OR “teaching” OR “education” OR “instruction”) AND (“collaboration” OR “collaborative”). ®wuibTpanyus
pe3ynbTaToB Mo KaTeropusim «OTKpbIThIA JocTym» u «Tematukar» (Translation Studies and Practices B OpenAlex,
Education & Pedagogy, Linguistics & Language Studies, Remote Learning and Research, Human-Machine Interaction,
Communication Studies B Scilit) mossommia chopMmupoBaTh ciuMckyu U3 66 crareit B 6aze OpenAlex u 72 — B Scilit.
Cpeny peuMyniecTB UCIOIb30BAHMS MOAOOHBIX MIATHOPM — OTKPBITBIN AOCTYI K TI06aTbHOMY HAYYHOMY AVICKYPCY
B COBPEMEHHbIX YCIOBUAX (B oT/inume oT 6a3 Scopus u Web of Science, a Takke Takux criennanM3MpoBaHHbIX 6a3,
kak Translation Studies Bibliography, BITRA u fip.), BO3MOXHOCTM 0T6Opa MaTepPMasIOB 110 KaTerOpMsIM U CKauMBa-
HMSI Pe3y/bTATOB, & TAKKE MMPOKas reorpadus MHAEKCUPYEeMbIX U3IaHNil (B BBIOOPKE MPUCYTCTBYIOT PabOThI yUé-
HbIX U3 yHUBepcuTeToB Kuras, Caygosckoit Apasum, Manaiisum, Typuun, Jiusun, pana, Ucnanmu, [Nonbmmy, Benn-
Ko6putanuu, Kanager u ap.). Cpeay HeIOCTATKOB MCIOJb30BaHMS IIaTOpPM-arperaTopoB 6mbsmorpaduueckoit
MHGOPMAIMM — BBICOKUIT ITPOLIEHT HepeieBaHTHbIX JaHHbBIX B ITOMCKOBOII Bbhiaue. COOTBETCTBEHHO, B MTOJYUEHHO
BbIOOpKE OpenAlex BbiesieHO 57 pesleBaHTHBIX cTaTeit, B Scilit — 13, KOTOpble B COBOKYIMHOCTY chopMupoBaIm Ma-
Tepua UCCaenoBaHMsI, B KOTOPOM C IIPMMeHEeHeM MeTO/Ia KaueCTBEHHOTO KOHTeHT-aHa/M3a BblJeIeHbl TeMaTuue-
CK1e 0OMMHAHTBHI. Hp]/[ 3TOM 3ada4y KOJIMYeCTBEHHOTI'O HO,E[C‘-IéTa KOHTEKCTOB peain3auyy IOMUHAHT U CUCTEeMaTn-
3a1M Pa3aUUMii IO peTMOHAM He CTaBUJIUCh Y MOTYT ObITh pACCMOTPEHBI B KAUECTBE MepCIeKTUBBI CCIeTOBaHMS.

IpakTMyeckasi 3HAYMMOCTb MCC/IeNOBAHMS OIpeiessieTcss BO3MOXKHOCTbIO yUéTa npu GopMUPOBaHUM PaboUumx
MPOrPaMM AVCHMUIUIMH U YUeOHBIX MIAHOB ITePeBOTUECKIX CIEeIaTbHOCTEl BbISIBJEHHBIX TEMATUUECKUX TOMUHAHT
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I1epeBOUECKOTO JUCKYpCa, IPUMeHeHMsI IIPeIJIOKeHHOM TUIaKTUIeCKO) CXeMbl MHTerpanyy TEXHOIOIUIA B 0bydJe-
HIe KOJIIabopaTUBHOMY TIEPEBOJTY, @ TAK)Ke COOCTBEHHO MePCIeKTUBOM BHegpeHus matdopmsl TranSource.

OG6CcyRIeHue U Pe3yIbTaThl

O6yuenue 6y0yuiux nepesoduUK08 UCNOIb306AHUI0 INEXHOJI02ULL U 00yUeHUe C UCNOIb308aHUEM MeXHON02Uli:

pe3yJibmaimnsl KOHMeHM-aHaAU3a

B paccMoTpeHHOIT BhIGOPKE MPEACTaBIeHO HECKOIbKO MOIX0M0B K OMpPeNeeHUI0 TIOHITUS MeXHO102Uli B KOH-
TeKCTe AUIAKTUKM TepeBoja. B 60MbIIMHCTBE pabOT MOJ, TEXHOJIOTMSIMM 3aKOHOMEPHO MOHMMAIOTCS cpedcmea as-
momamu3sayuu nepesoda — CAT- u TMS-naamegopmet (computer-assisted translation — aBToMaTM3MPOBAHHbIN TTEepe-
Bof; translation management systems — cUCTeMBbI YIIpaBJIeHMs IEPEBOIOM) M KIaCCUUYECKUT HAGOP MHCTPYMEHTOB
TepeBOIUMKA (TEKCTOBbIE 1 TAGIMUHbIE PEAKTOPbI, KOPITyCHbIE MEHEIKEePbI 1 [Ip.). [Ipy 3TOM MPo6IeMHbIE BOITPOCHI
uHTerpauyuy CAT/TMS B mpakTUKY MperogaBaHus repeBoga 3HaUNTeIbHO BapbupyloTcsl. Harpumep, A1 By30B psiga
cTpaH rimobansHOoro IOra xapakTepHa mpo6seMa nepexona K AuaakTuke mudposoro mepesosa (Al-Darraji, 2023). Vc-
cleoBaTeNMM M3 3aMafHbIX CTPaH OOCYKOAIOT MOMCK KOMIIpoMucca Mekay (OpMMUpPOBaHMEM HAaBBIKOB PabGOThI
C TeXHOJIOTUSIMU U MeTaKOMHETeHLU/H‘/J[, onpeneasgrmnx BO3MOXHOCTb adaliTalil K ITOCTOAHHBIM M3MEHEHUIM
rpodeccoHaNbHBIX TTPoduIelt, B TOM UKcae B KOHTEKCTe Pa3sBUTHMS OOMbIINX SI3BIKOBBIX Mogmeseit (Gene, Sosoni,
do Campo, 2024). IIpo61eMbl METOAVKM TIpEIoAaBaHMs aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO ITePeBOa B HOBBIX COLIMOTEXHMYE-
CKMX KOHTEKCTaX aKTMBHO BBIHOCSIT Ha OGCyXaeHMe KoyierM u3 Kuras B paMKax HAlMOHATbHOM MHUIIMATUBbI
o popmupoBanuio «<HOBbIX r'yMaHMUTapHBIX HAayK» (Tekwa, Su, Li, 2024; Su, 2021).

VIHOJi MOAX0[, K TPAKTOBKE MOHSITUSI TEXHOIOTHII B KOHTEKCTE MMUIAKTMKY TepeBozia HabIIoJaeTcs IIpy paszerie-
Hum CAT-opueHmuposarHsix u web-opuenmuposarHsix metoauk (CAT-based, web-based pedagogies) (Marczak, 2018).
B web-opreHTMPOBaHHBIX METOAVKAX TEXHOIOTMM TPAKTYIOTCS B IIEPBYIO Ouepenb Kak CpefCTBa OHJIAlH-KOMMYHUKAIUU
u pecypcbl Web 2.0 (dbopymbl, 6510r1). TTOqUE€pKMBAETCS X 3HAYMMOE MECTO B KO/IIaGOpaTMBHOM OOYYEHUM, B TOM UUCTIe
pu paboTe co cpencTeamu aBToMatm3aium (Su, 2021; Tekwa, 2024; Tekwa, Su, Li, 2024; Zappatore, 2024).

TpeTbsi KaTeropust TEXHOIOTUIA B BHIOOPKE — CneyUanu3upo8aHHsle OHAALH-naam@opmol ojsi 06ydeHUs Crieryuaib-
HOMY U XyHOKeCTBEHHOMY IepeBOAly B KOHTEKCTe peajn3aly AMCTAHIIMOHHBIX U TMOPUIHBIX KypCOB (HampuMep,
Textwells (Tian, Zhu, 2020)). B BbI6opKe TaKkske IPUCYTCTBYET PSIIL MCCIeOBaHUI, MOCBSIEHHBIX pa3paboTke U IaT-
dbopM 1171 olleHKM KauecTBa MalmMHHoro repeBofa (Chen, Li, Zhang et al., 2023).

TaxkuM 06pa3oM, pasroBoOp O TEXHOJIOIUSIX B IIPeoJaBaHuM MTepeBoja He OTPAHNUMBAETCSI UCK/ITIOUUTEbHO MHTe-
rpauueii CAT/TMS B yue6HbIe KypChl, XOTs 9Ta MpobieMaTiiKa 3aKOHOMEPHO Tpeobanaet. O60611eHe ComepsKaHus
My6IMKaLnii B BLIOOPKe MO3BOJISIET PacCykIaTh 0 GOpMMUPOBAHUY TeMaTUUeCKUX JOMWHAHT, OTPasKaloIIMX Psif, Ipo-
671eMHBIX BOIIPOCOB, Cpell KOTOPBIX: TIOMCK ONMTMMAaIbHOTO COOTHOLIEHUS yUeOHbIX 3a1au 10 (GOPMUPOBAHMIO TeX-
HOJIOTMYECKOTO KPYro3opa MepeBOJuYMKa ¥ COOCTBEHHO MPOQeCcCMOHATbHBIX YMEHMI CO3aHus TeKCTa Ha paboumnx
SI3bIKAX; IPOTUBOPEUMST TPe6OBAHMIT PIHKA M YUEOHBIX ITPOrPaMM; COOTHOILIEHMEe 06bEMa ayIUTOPHON 1 CAMOCTOSI-
TebHOV PabOThI ITPU U3YUEHMUM TEXHOJIOTHII ITePeBOo/ia; MECTO MAIIMHHOTO TepeBoia 1 GOJBIINX SI3bIKOBBIX MOAeet
B y4yeOHOM IepeBofie; 3HAUMMOCTh OHJIAH-KOMMYHMKAIMM U Komabopaluu B MPOQecCMOHATBHOM IIepeBofie
Y CJIOXKHOCTD IIPMMeHEeHMS KO/IabopaTUBHBIX METOIVK B KypCaX TeXHOJIOTHUI IlepeBoa.

Cpedcmea asmomamusayuu é npenodasanuu nepeeoda: ananumuveckuii 063op

B «TexHoMmornsanumn» TUAAKTUKY TIePEeBOIa MOKHO YCIOBHO BBIJEIUTDh TPYU 9Talla, COOTBETCTBYIOIINE TPEM ITPO-
6;eMHBIM BorpocaM: «Heobxodumo au? / 3auem?», «Kakue umeHHo mexHonozuu?» u «Kax npenodasams?» (Massey,
2022, p. 120; Kenny, 2019).

Bnaromapsi mepBbIM MMOKOJIEHMSIM PabOT MOCTPOEHbI TAKCOHOMMUM TEXHOJOTMYECKUX pelleHuit. [y co3maHus
yueGHBIX KyPCOB CTa/I0 BAXKHBIM OIIpeeieH e 00beMOB MTOHSTHIT MAIIMHHOTO ¥ aBTOMaTH3UPOBAaHHOTO TIepPeBoIa U UX
cootHouieHus. Tak, B y4eGHBIX TTOCOOMSX CErOfHS MIMPOKO MUCIoab3yeTcs mkana Y. k. XatumHca u X. JI. Comepca,
Ha KOTOPOJ B KaueCTBe YCJIOBHBIX KPaifHMX TOUYEK BBICTYIIAIOT Nepesod, 8biN0JIHsIeMblli 6€3 00paujeHuss K mexHoa02usm
(traditional human translation), 1 nosiHocmeio asmomamuuecKuii MawuHHsLii nepesod BLICOKOTO KaUeCTBa, BbIMIOTHIEMbIi1
6e3 yuacTus yenoBeka (high quality machine translation). Mexkmy sTMMM TOYKaMM Ha IIKaje pacIipenessioTcs Coo-
CTBEHHO asmomamu3uposaxHblli nepesod (computer/machine-aided human translation) u matwunHsiii nepegod ¢ yua-
cmuem uenoseka, TIOApasyMeBaloOIlMii TpeApedakTUpoBaHMe ¥ TocTpemaktTupoBanue (human-aided machine
translation) (Hutchins, Somers, 1992, p. 148).

OIHOJI U3 TIepBbIX paboT B POCCUIICKO AMAAKTUKE MIEPEBOAA, ITOCBSIMIEHHBIX TEXHOJIOTMYECKOI MpobaeMaTuKe,
ctasa Kuura B. H. IlleBuyka «VMHbOpMaIMOHHbIE TEXHOJOTMM B MepeBoie. DIeKTPOHHbIE PeCcypchl TepeBOIUMKa.
B. H. IlleBuyk (2013, c. 19) BbifensieT TpU KaTerOPUM CUCTEM, MUCIIOIb3yeMbIX MPOGeCcCHOHATbHBIM IIEPEBOTUMKOM:
mMH(opMaIMOHHbIe, 00eCIeYNBaONMe TTOUCK JUHTBUCTUUECKONM U IKCTPATMHTBUCTUYECKO MHGbOpMAaLMK; IIepeBoi-
YyecKue — Cpe[CTBa aBTOMATM3MPOBAHHOIO ¥ MAIIMHHOTO MepPeBofia; ¥ KOMMYHUKAIMOHHBIE, TIO3BOJISIIOIIME TIepe-
BOJIUMKY B3aMMO/I€/iICTBOBATh C 3aKa3UMKOM U KOJUTeraMu. Psif cxoskux Kiaaccudukaiiyit, OCHOBaHHbIX Ha 0000IIEHUN
npodeccroHaNbHOrO OMbITA, KaK MoKa3biBaeT 0630p . Kennu (Kenny, 2019), mpuMepHO B TOT ke MepUO, MpeAIoskeH
" B 3apy6esKHOM TePeBOIOBEIEHUN.

ITo cinoBam @. Aycrepmions (Austermiihl, 2013), ¢ Hauana 2000-X rr. Ha60p 6a30BBIX MHCTPYMEHTOB ¥ PECYPCOB ITe-
peBogunka B CAT-TiporpaMmax B 1I€JIOM ITPUHIMITMATIBHO HE U3MEHWICS, II03TOMY B YUeOHbBIX Kypcax OH JJOCTATOYHO
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crabuied. Cpeayt HOBbIX KOMITOHEHTOB coBpeMeHHbIX TMS- u CAT-1uiaTdhopM MOXKHO Ha3BaTh MOJIY/IM, TPMMEHSIOIINE
GoJTbIlIvie SI3LIKOBBIE MOJIEJM, MOAY/IM MAalIMHHOTO TiepeBoja, YIIpaBlIeHus: poekTamMu (project management features)
¥ KOHTpO/IS KauecTBa mepeBoma (built-in quality assurance). MHcTpymMeHTapuit Ojis1 paboThl C OBYSISbIUHBIM (haiiiom
(bilingual translation environment), maMsTh MePeBOIOB ¥ TEPMMHOJIOTMYECKAst 6a3a COCTABISIOT (PYHKIIMOHATBHOE OCHO-
BaHMe CPeICTB aBTOMATU3MPOBAHHOIO IepeBoja ¢ MoMeHTa ux mnosiejaeHust (Akhulkova, 2023). IIpy 3TOM C TeUeHUEM
BpPEMEHM TIOSIBJISIIOTCSI HOBbIE THUITBI CITELIMATBHBIX 33/1a4 M HOBbIE (DOPMAaThI MCXOLHBIX (haiiyIOB, YCIOXKHSIIOTCS CTPYKTYPbI
TIPOM3BOJICTBEHHBIX IIETTOUEK (HAIPUMED, ITePEeBOJL B KOHTEKCTe Be6-IOKaIM3alny, TiepeBoy, ayAMOBU3YaTbHOTO KOHTEH-
Ta, MOCTPeNAKTUPOBaHMe MAIIMHHOTO IepeBo/a). J/Is YCITeIHOro MOJeTMPOBaHMsT HOBBIX CUTYalluii IiepeBosia B yueo-
HOM ITpoliecce TpebyeTcs ITpUBJIEUEHNE OITbITA OTPAC/IeBbIX crienyanncToB (bepennses, KokaHosa, Kynukos, 2024).

TakuM 06pa3oM, COBpeMeHHOe MOKOIeHe UAaKTUUeCKMX UCCIeOBaHMIi eJlaeT aKIeHT He TOJIbKO Ha CIioco6ax
(opmupoBaHus MPOLEAYPHBIX YMEHMIT paObOThI C POrPaMMHBIM 0OecIieueHeM, HO U Crtoco6ax GopMUpPOBaHMS IIIN-
POKOro Kpyra mpodecCMOHaTbHbIX KOMIIETEHIIV B PeIeBAHTHBIX TEXHOJOTUMUECKMX KOHTeKCTax. OMHOI U3 06CyK-
JTa€MbIX T€M CTAHOBUTCS MECTO TEXHOJIOTMI B yueOHBIX IUIAHAX: MO/DKHBI JIM TEXHOIOTMU M3y4YaThCsl B PaMKax CIie-
LMATBHOTO MOJYJIS, UJIU K€ CJIEQYeT BKIIOUNATD MX B IIMPOKUIA KPYT TIepeBOJUECKMUX JUCLIUIUIVMH B opMaTe IMPOEKTOB
1 MoJlenupyeMbIx MpodeccroHanbHbIx ciieHapueB. I1o cioBam [I. Kennn (Kenny, 2019), HecMOTps1 Ha TO, YTO B akafe-
MMIYECKOM COOOGIIECTBE B 1I€JIOM CYIIECTBYeT 06Ilee MOHMMaHMe HeOOXOAMMOCTY «CKBO3HOi» paboThl (“transversal”
delivery) co cpeacTBamMy aBTOMAaTM3MPOBAHHOTO TEPEBOMA, TEXHOJIOTMYECKME PeIllleHMs] TIOBCEMECTHO M3y4yaloTCs
B paMKax OT[eJIbHOTO MOAYJist. ITo JaHHBIM HelaBHETo I7106aIbHOTO OIpoca Mpenogasareseii nepesoga (Zhang, Nunes
Vieira, 2021), B 6onbinnHCTBe By30B pabota ¢ CAT-cucTeMaMy B IpyIax Ao 15 yenoBek nmoapasymeBaeT GopMaT «MH-
CTPYKLMS — BBITIOJTHEHME 3aAaHNSI», TIpU paboTe ¢ GOMbIIMMY TPYIIIAMY OCBOEHME ITUX MHCTPYMEHTOB BBITTOTHSIETCSI
CTYyIEHTaMU CaMOCTOSITESIbHO C JATbHENIIMM 00CYKAeHeM B ayauTopuu. O. AycTepMioib Ha3bIBAeT TaKOe pelleHye
TOIXOIOM MaKCMMaIM3Ma: B YCIOBUSIX OPraHM3AIMOHHBIX M BpEMEHHBIX OTpaHMYEHMIT yUeOHbIX mporpamMm hopmu-
pyeTcsl crielMajan3MpoOBaHHblii MOJY/b, HallpaB/leHHbI HA 3HAKOMCTBO MEPEeBOAUMKOB C KPYTOM TeXHOJOIMYECKUX
3aa4, HauMHas ¢ oOPMIIEHNST TEKCTOBBIX JOKYMEHTOB M PabOThI B MOMCKOBBIX CUCTEMAX, 3aKaHUMBAsI CO3AAHMEM
MaMsTU IIepeBOOB U YyIIpaBiieHueM mpoekTamu. I1of06HbI TOAXOM, HAllpaB/ieH Ha paciiMpeHye Kpyrosopa CTyaeH-
TOB, OAHAKO TIOAPAa3yMeBaeT MUMHMMYM IpakTuueckoro ombita (Austermiihl, 2013; Kenny, 2019).

B kauecTBe anbTepHaTMBbI . AycTepMmioib (Austermiihl, 2013, p. 330) npeaJiaraeT MoAxoJ MMHUMAIN3Ma, B KO-
TOPOM aKIIEHT JIeJIAeTCSl Ha JBYX 6a30BbIX KOMITETEHIIVSIX: PEAAKTUPOBAHMY TEKCTA HAa paboumx si3bIKax (B 0COOEH-
HOCTM — POSHOM) U MH(OPMAIMOHHO-TIOUCKOBOI paboTe mepeBofuMKa. TexXHOIOrUM MPU TAKOM NOLXO/e MHTerpu-
PYIOTCSI C PaHHMX JTAIrlOB OOYYEHMSI M MCITONb3YIOTCS CTYAeHTaMM TOT[a, KOTAA OHM OKa3bIBAIOTCSI PEIeBAHTHBI
IS peliieHMsI TOCTaBIeHHbIX yueOHbIX 3afau. Ho, kak 3aMeuaeT @. AycTepMIOb, TAKOI ITYTh He JUIIEH TPYLHOCTE.

TakuM 06pa3oM, OJHUM U3 HaMboIee MPeATIOYTUTENbHBIX CITOCOO0B MHTETPAIY TEXHOJIOTUIT B 0OyU€eHe repe-
BOZY MPU3HAETCSI YUET TeXHOJIOTMUYECKUX PellleHNit PM OpraHm3anyuy KoiaabopaTUBHOTO U MPOEKTHOTO 00yueHMsI.
Mo 3aK/TIOUEHNIO OMPOIIEHHBIX MpernoaaBaTeneit (Zhang, Nunes Vieira, 2021), ucronb3oBaHue MHCTPYMEHTapWUS aB-
TOMaTM3MPOBAHHOTO MepeBOJia B LIMPOKOM Kpyre OVCLMIUIMH MepeBOLYECKOr0 IIMKIa MOXKeT CIIOCOOCTBOBATh pe-
dnexcuu npumennmoctyt CAT-MHCTPYMEHTOB Y TEXHOJIOTHIA B 1I€JIOM B CMOZEIMPOBAHHBIX TTPOM3BOJCTBEHHBIX KOH-
tekctax (“...integrating CAT into different parts of the curriculum ...should be strongly considered by translation
programmes in case this is not already implemented”) (Zhang, Nunes Vieira, 2021, p. 119). Yka3aHHbIiI TOAXO],
BIIOJIHE 3aKOHOMepeH, OJHAKO, KaK MOKa3bIBaeT BbIOOPKA MCCAeNOBAaHMIA U3 MIMPOKOTO KPyra PermoHOB, TOCTATOUHO
CJIOKEH TSI peaym3aliuy 1o psay npuunid. Kak ormeueHo B pabore (Rodriguez de Céspedes, 2019), ¢ OMHO CTOPOHBI,
BY3bI 00JIa[IAl0T 3HAYMUTETbHO MEHBIIMMU pecypcamMu 11 3aKyTnku CAT/TMS-pelieHnit, uem repeBouecKye KomIia-
Hun. C JOpyroii cTopoHsbl, pabotaTh B CAT-mporpaMme MOXHO HayuUThCS 3a Tapy Hemedb, HO BbIYUMUTDb SI3bIK,
KaK ¥ Hay4YUThCS TPAMOTHO ITepeBoAuTb, — Hemb3s (Rodriguez de Céspedes, 2019, p. 118). Kpome TOrO, OIBIT ITOKa3bI-
BAaeT, UTO Oropa Ha (PyHKUIVOHAI OTPACIEBbIX PEIIeHN B Kypcax MMChbMEHHOIO IepeBofa, M3HAYaJIbHO He OPUEHTH-
POBaHHBIX Ha OCBOEHME TEXHOJIOTHIA, MOXET CMeIaTh GOoKyc ¢ 06CyKIeHMs TIepeBOAUecKuX mpobyieM 1 3a1ay (cre-
IMGUKY CUTYalM U TIparMaTMKY TepeBoja, PeJIeBAHTHOCTY U afJeKBaTHOCTY MepeBOAYEeCKUX pelleHni) Ha TeXHU-
yeckye Mpo6ieMbl ITOATOTOBKY ¥ 00paboTKM (aiilioB, a TakKKe OpraHyu3alio KOMaHIHOI paboThl.

Iepedpasupysa ®. Aycrepmions (Austermiihl, 2013), ckopo Mbl, BO3MOXXHO, BHOBb 06paTUMCS K TOMY, KaK Ipero-
JlaBay IepeBOoJi HECKOIbKO AeCSTUIeTUI Ha3al — BO BpeMeHa, KOTa akleHT B 00YYeHUM Aeaics Ha TPaguLIVOH-
HBIX 3KCIIEPTHLIX HaBbIKAX PeAaKTUPOBAHMS TEKCTa M ITOMCKa I/IH(I)OpMaLU/H/[. Cxoskas ITI03ULMSI O HEBO3MOXXHOCTU
«YTHaTbCSI» 32 OTPAC/IbI0 M HEOGXOMMMOCTM TOMCKa OaaHca «Mexkay udpoBusalyeit U CUCTEMOI MpernoJaBaHus
KJIACCUYECKUX TUCUUTUIMH, CIIOCOOCTBYIOMMX HOPMUPOBAHUIO Y CTYJEHTOB CCTEMHOTO MPeICTABIeHMS O TepeBoie»
3BYUMT B Joknamax A. B. AukacoBa (2024). COOTBETCTBEHHO, OCHOBHAs IIpo6ieMa Ha COBPEMEHHOM 3Talle — MOMCK
6ayaHca MeXKIy TEXHOJIOTMUYECKVMU ¥ COOCTBEHHO MePeBOIYECKMMU aclIeKTaMy B yUeOHbIX TPOrpaMmax.

Onbiin peanusayuu KoaaabopamueHozo nodxoda u Ucnonb306aHUs NMexXHO102U4ecKUX peuteHull
8 paMKax npoeKmHozo oGyyeHus

OfHVMM U3 OCHOBOIOJIAralolMX MPVHLMIIOB NPU BHEJPEHUM TEXHOJIOTMYECKMX MHCTPYMEHTOB I[€PEeBOSUMKA
B IIpoliecc 0GYUeHMUs SIBJSIETCS TPUHLIMIT TPaHCPOPMAIVIOHHOTO O0yUYEeHMsI, COTJIACHO KOTOPOMY OCHOBHOE BHMUMa-
HUe yIesieTcs COBMeCTHOMY M3YUeHMIO M UCC/IeIOBAHMIO TTpoliecca MepeBoa, a MperoiaBaTelib BHICTYIIAeT B POIU
npoBonHuKa (Gonzalez-Davies, Enriquez-Raido, 2016, p. 7).

[Ipu COBMECTHOM YCBOEHMM MaTepuasa CylleCTBEHHYIO POJIb UTPAeT MeMmakozHUMUBHbILi KOMNOHeHM TIepeBoYe-
CKOIi IeATeTbHOCTH, TIPEIoaraloluii MOHMaHe Y KOHTPOIb COGCTBEHHBIX MBICIUTENbHBIX U MEPEBOAUECKUX
Mpo1leccoB. MeTaKOTHUTUBHbIE HABBIKM BKIIOYAIOT [UIAHMPOBaHME, MOHUTOPUHT U caMmopedieKCuio, ClIoCOOGHOCTh
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K aHaIM3y ¥ OlLIEHKEe PAa3JMYHbIX CTPATeruil mepeBojia, a TaKkKe MOHMMAaHMEe KOHTEKCTa M IIeJIeBOM ayAuTOPUMN.
B pamkax TpaHcopMalioHHOTO 06yUeH!s CTyJeHTbl BOBJIEKAIOTCS B OCYILIeCTBIeHME IPOeKTHBIX 3a[a4, UTO CII0CO0-
CTByeT (hOpPMMUPOBAHMIO TIPAKTUUECKIX HABBIKOB, MTO3BOJISIET IIPUMEHSTh TEOPETUUYECKYe 3HAHUS B YCIOBUSIX, IPUOIIN-
SKeHHBIX K peaJibHbIM, ¥ aKTMBHO MCIONb30BaThb METAKOTHUTMBHBIE CTpaTerny, HauMHasi OT IUIAHMPOBAHUS 3TAIOB
repeBofa A0 X GakTUUeCKoii peanu3alyy M KPUTUIECKOTO OCMbICTIeHNs. KpoMe TOro, MpuHIMNI TpaHChOpMaIMOH-
HOro OOyYeHMs] TO3BOJIIET CO34aTh aTMochepy MOOAEPKKM U COTPYOHUYECTBA, YCJIOBMS IJIT OOMEHA MHEHMSIMMU
M TIOJTy4eHusT 06paTHO CBSI3U. DTO, B CBOIO OYepellb, CIIOCOOCTBYET PA3BUTUIO YBEPEHHOCTM OOYUAIOIIMXCS B CBOMX
CMOCOOHOCTSIX U (OpMMpYeT MOTUBAILUIO, KOTOPasi pacCMaTPUBAETCSl KaK OAVH U3 3HAUMMbIX KOMIIOHEHTOB MHMOD-
MallMOHHO-TeXHUYECKO/ KOMITeTeHIIMM B paboTax poccuiickux yueHbix (KopHneesa, ITanacenkos, 2021, c. 137).

B pamkax peamusaluy MpakTMUeCKUX KypcoB mepeBoza (akyinbTeTa JMHTBUCTUMKM U IepeBona Yenss6MHCKOTO
rocyzapcTBeHHOro yHuBepeuteta (Uenl'V) Ha npotspkeHuy 10 jleT MCHONb3yeTCsl MPOEKTHO-OPUEHTUPOBAHHASI MO-
JleJTb, OMPAIOILASICS Ha TIOIXO/, <[IePeBOUMK — wieH KoMaHabl» (Hedémosa, MupoHoBa, 2016). Vcrionb3yeMmblii o -
X0, 06pamaeTcst K TaKMM MeJarorm4eckyM MpakTUKaM, Kak Mpo6IeMHO-TTIOMCKOBOE, UCC/IeI0BaTebCKOe 00yueHne
(inquiry-based learning), meTon aHanm3a cutyanuit (case studies), camoympaBsiseMoe, aKTUBHOe, «[1epeBEPHYTOe»
(flipped learning) u cmemanHoe o6yuenue (blended learning) (Hedbénosa, MupoHosa, 2016).

ITpuMmepbl peanusalyuy ClieHapueB KO/UTabopaTUBHOI paboThI ommcaHbl B paboTax [I. A. MupoHoBoii 1 JI. A. Hedé-
noBoit (MupoHoBa, 2016; Hedenosa, MupoHoBa, 2016). B HuX enaeTcs aklleHT Ha MPUK/IAJHOM XapaKTepe yueOHbIX
3a/1a4, Pa3BUTUM OPTaHM3ALMOHHO-YITPABIEHUECKIX HABBIKOB, HA CAMOCTOSITEIbHOM M aKTMBHOM B3aMIMOJIECTBUM
CTYIEeHTOB Ipy (HOPMUPOBAHUY KOMAaH[Ibl, CMHXPOHHO ¥ acCMHXPOHHO paboTaloiieii HaJ BbITIOJHEHMEM Y4eGHOi
3agaun oHaitH (MupoHoBa, 2016, c. 256). Kak ormeuaert [I. A. MupOHOBa, «K0OJJIab0paTUBHOE 06yUeHNE B OCBOEHUM
mepeBojia MpU3BaHO cHOPMIUPOBATh HE TTPOCTO CUTYAIMI0 COBMECTHOTO BBITIOIHEHMs 3a7aun, a 0co6yio Mpo3pay-
HYI0 00yuaiowyio cpedy, B KOTOPOi CTYyIeHThI 6arofgapsl COBEPUIEHNIO OOIIVX MHTE/UIEKTYaIbHBIX YCUIIUI 00ydaroT
IpYT Ipyra, a Takke B3aMMHO CTUMY/IMPYIOT camopasButue» (2016, c. 256). Hampumep, B TpaguLIMOHHOM yue6GHOM
MIPOEKTe MOTYT BbIAEJSTHCS POJIM MEeHeIKepa, KOPPEKTOPa, pelakTopa, BepCTANbIMKA, TEPMUHOJIOTA, CIIeMATUCTA
B IIpeIMEeTHOIt 06/1acTH U Jip. B KauecTBe OCHOBBI 11t HhOpMUPOBaHMS 061ero pabouero MpoCTpaHCTBA B XOI€ ayau-
TOPHBIX YU€OHBIX 3aHSITUIA I CAMOCTOSITETbHO PabOThI UCIIONMB3YIOTCS PA3IMUHbBIE HECheYUANU3UPOBAHHble 00NaUHbLe
cepeucsl, obnamawonie GyHkyuell pedakmuposaHus U KOMMEHMUPOBAaHUsl 8 OHaliH-pexcume (Haubosee pacrpocTpa-
HEHHBI BapMaHT — TabGaMIBI B IMaKeTax opuCHbIX penreHuit Google u SIumekc). TabaMUHBIA, CETMEHTUPOBAHHbIN
dbopmaT TOKyMEHTOB ITO3BOJISIET TPV HEOOXOIMMOCTHM ITpeo6Pa3oBaTh MCXOMHbIE Y TIePEBOAHbIE TEKCThI B IBYSI3bIU-
HbI1 hopmatr TMX (dopmar 6a3 maMsITU IEPeBOJOB), eC/iu Takasl paboTa ruiaHupyetcs. [Ipu 3ToM B xoze o6CysKie-
HMSI Ha ayJUTOPHBIX 3aHSITUSX K/IIOUEBBIM (haKTOpPOM Bbi6opa MiaThopM SIBISIETCS MMEHHO BO3MOKHOCTb MHOTO-
T0JIb30BATEIbCKOI PAOOTHI C TEKCTOM B peaTbHOM BpEMEHM.

B KOHTEKCTe yIpaB/ieHMs TPOEKTaMy Pecypchl AJist GopMupoBaHus 061Iero pabovero MpoCTPaHCTBA MOXKHO OT-
HeCTH K KaTeropuu uubpoBbIx «usiyuameneti uHgpopmayuu» (information radiators, IR). ®yHKIIMOHATBHO OHM CXOKU
C JOCKaMM WM TocTepaMu B o61eM (u3MyeckoM pabodyeM MPOCTPAHCTBE, OTPAsKAIOUMMM TeKyIlee COCTOSHME
MPOEKTa U BU3YAIbHO CTPYKTYPUPYIOIIMMM X0 pelieHus pabounx 3agad B Metoposnoruu Agile. Oco6oit 3HaUMMO-
cThi0 IR 06/1aJaI0T B IIPOEKTax, KOTOPbIe MOAPa3yMeBaloT MPOLO/DKATEIbHYIO KOMIab0palnio, CIIOHTaHHbI 06MeH
uaessMu M HeoOXOMMMOCTh TIOMCKAa HOBBIX pellleHMii TBOpUecKux 3amad. IIpy Hammuuy IR yyacTHMKY KOMaH[IbI
He HY>KHO TPaTUTh BpeMsI U YCWIUS Ha TIOMCK MHMOPMAIM: OHA MTpe/ICTaB/IeHa B KAueCTBe UHMePaKmueHozo «(oHa»
desmenvHocmu (information radiators... [are] consumed peripherally) wau «TkaHu» Kojutaboparuu (social fabric).
IMoHMMaHMe TOro, KaKMMM 3aJadaMi 3aHSThI KOJIJIETU B JAHHbI/T MOMEHT, CTUMY/IMPYeT MPeJMeTHYI0 KOMMYHMKA-
uuio (...foster “mutual knowledge” through “consequential communication”; IRs can support (collaborative) knowledge
work by providing awareness, simplifying serendipitous information discovery and building a situated social place
for matchmaking and informal communication) (Koch, Ott, Richter, 2024, p. 142-143).

Kpome TOro, Kak MOKa3bIBaeT IMPAKTUKa, «OOIIMil» OHIAH-pecypc GopMupyeT HeoOXOOUMYI eduHyr cpedy
Y MEHSIeT OVHAMMUKY B3aMMOJEViCTBUS MPENoAaBaTess ¥ CTyJEeHTOB, UTO, B CBOIO OUYepe/ib, YCTPAHSIeT HeO6X0mu-
MOCTb MoAMdUKaLuy GU3MUeCKOro MPOCTPAHCTBA — CIIeLMATbHOM PaCCTAHOBKM KOMIIBIOTEPHBIX CTOJIOB (CP. PeKo-
meHpauuy 3. [Tuma (Pym, 2006)).

IIpu cocTaBieHMM MIporpaMmbl TpoduIbHOM MarucTpaTypbl B Yenl'V BpiOpaHa KOMOMHALVS IBYX MOAXO0B MaK-
CUMaNM3Ma ¥ MMHUMAIM3Ma, OMMCAaHHBIX @. AycTepMIoieM, TIe oKoiro 30% ayauTOPHOM ¥ CaMOCTOSITebHOM pabo-
Thl B paMKax AMCUMUILIMH «KoMIlsIeKCHbIe CpeJCTBa aBTOMaTM3alMM MepeBOSUYeCKOit AesTelbHOCTM» U «[IpakTuye-
CKMIi KypC MepeBo/ia NePBOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» MOAPA3yMEBAIOT O3HAKOMJIEHNE C MIMPOKUM KPYTOM TeXHUYe-
CKUX TlepeBofueckyux 3amau u 70% BpeMeHM BbIe/IsIeTCsl Ha BbIIOJHEeHMe MPOeKTHbIX PaboT B pyciie OMMCAHHOTO
KOJUIa6opaTUBHOTO ITOAX0/IA.

B TeopeTnueckoM 6JI0Ke AVCIUIUIMHBI «KOMIUIEKCHBIE CPEICTBA aBTOMATU3AIMU MEPEBOTUECKON IeATENTbHOCTI»
yIesieTcsl BHUMaHye 00CYsKIEHUIO IPYHIIUIIOB paboThI C IBYSI3bIUHBIMY hopmaTamu, 06paboTku (aitoB At cermeH-
tauuu, yHkuyoHana TMS- u CAT-miatdopm, cpeicTB CO3aHMS U PeIaKTUPOBAHMS 6a3 MaMsTH IIEPEBOJIOB U TEPMU-
HOJIOTMYeCKMX 6a3, a TaKKe APYTUX MPOrPaMMHBIX TPOIYKTOB, UCIIOIb3YEMbIX B MHAYCTPUY (KaK Ha MIPYMEpPe BUIEOMH-
CTPYKIMIT Ha caiiTax KOMITaHMiA, TaK U C MCIIOJIb30BaHMEM aKaJeMUUECKUX U ITPOOHBIX BEPCHit TPOrpaMm).

B KkauecTBe OCHOBHOI# I1aT(OPMBI /151 Ja/IbHEeIIIero MpakTUIecKoro MpyMMeHeHus1 IoMyJYeHHbIX 3HaHui ¢ 2019 roga
UCIIONMb3yeTcsl akamemuueckass Bepcusi TMS Memsource/Phrase (https://phrase.com/platform/tms/). OnbIT pa6oTbI
¢ TMS Phrase, Smartcat (https://www.smartcat.com/) (B KOMOMHALMM OTKPBITHIX BO3MOYXKHOCTE! YUETHBIX 3amuceit
(punancepos n kommanuit) 1 Matecat (https://www.matecat.com/) B KOJJIaGOpaTUBHBIX MPOEKTAaX ITOKa3bIBAET,
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yTo TMS-111aTGOPMBI B 1[€JIOM MOTYT YCITENIHO MCIIOMb30BATHCS /IS MOZENINPOBAHMS PAGOTHI B MPUOIVKEHHbBIX
K PEaJIbHOCTY B YC/IOBUSIX, B OCOGEHHOCTM TIpM MPUBJIEUEHMM HACTABHMKOB — MPAKTUKYIOUIUX IE€PEBOMUMKOB,
a Taxke BLICOKOM YPOBHE MOTUBAIMU CTYI€HTOB.

Onnako ¢yHKIiMoHaa kak TMS Phrase, Tak u aApyrux o6yauHbIX IIaTHOPM MpeajiaraeT OTHOCUTENbHO HEOOJIb-
I0/i HaGOp MHCTPYMEHTOB AMIAKTMYECKON MOAIEpKKM KOJ1abopaTUMBHOIO OOGCYXKIEHMST MPO6GIEMHBIX BOIPOCOB
B paMKax yueOGHbIX 3aHSTuit. Hampumep, BbimeeHe OrpaHMUYEHHOTO KOJMUYECTBA YUETHBIX 3aIliceil MeHeIskepoB
MPOEKTa ¥ HEeOTPaHMUYEHHOTO KOJMYECTBA IMOTb30BaTeIei-TMHTBUCTOB (MCIIOTHUTENEl MTPOeKTa) MoapasyMeBaeT
He co3[aHue 06IIero MpoCTPaHCTBa AJIS AMaora, a AuBepCcMdOUKAIMIO U CHelMaIu3alnuio 3amay, pas6uBKy UCXOI-
HbIX (aityIoB IJ1s1 pabOThI IO BEPTUKATIBHOI Moaeny, GopMUPYIOIeii OTHOMIEHUS «3aKa3UMK — MeHeIKep — UCIOJ-
Hutenb» (Abdallah, Koskinen, 2007), B KOTOpOJii COGCTBEHHO 3aJauy TEPEBOAA OKAa3bIBAIOTCS [Ie/IerMPOBaHHBIMU
dbpunancepam. CooTBeTCTBEHHO, IUTaTGOpPMa He MOAAEPKMBAET KO/UIab0paIMio Py pellieHnM 3a4a9 BapMaTUBHOTO
TIOVICKA ¥ TTIOCTPOEHMSI CTPATETUM TTePEBOA, 32 UCKITIOUeHEM QYHKINMY KOMMEHTAPUEB K CETMEHTY, TOCTYII K KOTO-
PBIM TaKKe OTpaHMYeH IPYIIINoi «MeHeIKep — UCIIONHUTENb.

KomMmpomuccHoe pelieHne — KOHBePreHIs MHCTPYMEHTOB B MHTEPAKTMUBHbBIX BeO-TUIaTGopMax s MOAAePsKKU
yuebHbIX nepeBonyeckux mpoektoB (CATT - computer aided translatOR training tools, mwiu TTMS - translatOR
training management systems). ITomo6HbIe pecypchl ITpeaaaraloT cxoxyio ¢ TMS 3HaKOMYI0 MHTePaKTUBHYIO CPeLy,
TpY 9TOM, B OT/IMUMEe OT cOOCTBeHHO TMS, cO3al0T AMAAKTUUECKYIO MOAAEPKKY — cKadonauHr Ajis pasBUTHUS
KOMIIeTeHIMit mop6opa (rmepe6opa, BHIOOpa) BapMaHTOB MepeBOfa, B TOM YMC/Ie MOCTPeAaKTUPOBAHMS MAIIMHHOTO
repeBojia, pedakTMPOBaHMs, a Takxke GOPMUPYIOIINX TTOHMMaHKe KOMaHIHOI pa6oThl B TMS. PaccMOTpUM MpUMep
nmomo6Horo pecypca — Be6-matdopmy TranSource.

TranSource Kak cpeda 0711 Ko11a60pamueHozo nepesooa
Ha npednpogeccuoHanbHOM 3mane o6yueHuUs nepesooUUKO08

Tpu pa3paboTke GyHKIMOHATBHOI COCTaBsIONIeH Be6-mmaTdhopmbl TranSource yUUTHIBAIUCH OCHOBHbBIE (DYHK-
I[MOHAIbHO-MHTETPaTUBHbIE TPUHLNIIBI €€ paboThl Ha OCHOBE IISITM TPUHIIMAIIOB, BBISBIEHHBIX B MCCIEIOBAHUU
. H. Pemxe (2022):

1. TIpuHyun KOHHEKMUBHOCMU TIPEAIIOaraeT BO3MOXKHOCTb KOJIJIAOOpAaTUBHOI PaboThI ¢ YUETOM OObEeIMHEHMS
YyeJI0BEYECKUX Y TEXHUUECKUX PECYPCOB B paMKaXxX eINHOTO Be6-IIPOCTPAHCTBA.

2. IIpuHyun uHmezpayuu yKasblBaeT Ha BCTPAaMBAEMOCTb TEXHUYECKMUX U OHJIAiH-PeCcypCcOB pa3sHOro MOpsIKa,
BKJIIOYAST KOMMYHUKATUBHBIN PesKMM paboThl B peaibHOM BpeMeHM, /ISl MOBbIIIeHUs 3GGEeKTUBHOCTHU TepeBoye-
CKOTO Ipoliecca.

3. IIpuHyun mMeHmMopcmea CBUIETEIbCTBYET 00 OpPraHM3allMM SKCIIEPTHOM MOAAePKKY TeJJarora, BbIOHSIONIe-
ro QYHKIMIO TT0 afMUHUCTPUPOBAHMIO TIATGOPMBI IJIsI OMTePATMBHOTO pelIeHusT TpobieM U MOAJepKaHus Kaue-
CTBa peajn3yeMbIxX IPOIeCCOB.

4. IIpunyun eduHcmea é MH02000pa3uu TIO3BOJISIET OCYIIECTBIISITh BEIOOD M3 UMEIOIIMXCS BAPMAHTOB PoJieii U pe-
CYPCOB 151 IOCTVOKEHUS eMHOIA 1[e/IM — YCIEeIIHOTO BbIITOJIHEHNMS [1epeBOIUeCKOro 3aiaHus.

5. Tpunyun HayueHus npu 00BeKMUBHOCMU OAHHbIX XapaKTEPU3YET TUAAKTUIECKYIO CTOPOHY KOJIabOPaTUBHOTO Tie-
peBoza B KOHTEKCTe TPaHCGhOPMAIMOHHOTO ITOAXO0/IA M 9BPUCTUUECKOM CYLTHOCTY MePeBOJUYECKOro IIpoliecca Impy paboTte
Haf, TpoeKkToM. HecMOTpst Ha BCTpOeHHYIO (QYHKIIMIO TeHepalyy BApMAHTOB IepeBOJa C MCTIONb30BAHEM UCKYCCTBEHHO-
TO MHTEJIEKTa, CO3IAI0TCST YCIOBUSI IJIST X KPUTUUECKOTO OCMBICIEHUS B XO/Ie KOMaH/IHO# paboThl. Mcronb30BaHme 10-
TIOJTHATEJTbHBIX OHJIAiiH-PEeCypCOB, BO3MOXKHOCTb KOHCY/JIBTMPOBAHMS M MOHUTOpPMHTA PAGOThI MPOYMX YUACTHMUKOB
MIPOEKTa CIIOCOGCTBYIOT BhIPAOATHIBAHMIO HEOOXOIVIMbIX MTEPEBOUECKIX HABBIKOB Ha MPpearpodeccoHaIbHOM STarle.

ViHTerpaiysi yKasaHHbIX TMPUHIMIIOB 0GYCIOBAeHAa HeO6GXOAMMOCTbI0 KOMIUIEKCHOTO, CUCTEMHOTO IOAX0Ia
K GOPMMPOBAHMIO COIMOTEXHMYECKOI Cpebl sl HAKOTUIEHUST SKCIIEPTHOTO 3HAHMS M OTPABOTKM HaBBIKOB KOJIIA-
60paTUBHOTO MePEeBO/A.

B uncie kimoveBbix GYHKIMOHAIBHBIX MPOIEccoB MaTdopMbl TranSource CTOUT OTMETUTh Pa36MBKY TeKCTa
T0 MIPeAJIOsKeHSIM, BO3MOKHOCTDb JOOAB/ISITh TEPMMHOIOTUIO U CO3/4ABaTh CIIELMAIM3UPOBAHHbIE CIOBAPY IJIST KasK-
JIOTO MPOeKTa, PyHKIMIO ITPOBEPKM TTepeBOJa CHeUTUCTAMM Y MHTETPALMI0 MHCTPYMEHTOB MCKYCCTBEHHOTO MH-
TeJUIeKTa, UTO ITO3BOJISIET aBTOMATUUYECKY TTePEBOIUTD TEKCT C TOCTIenyolieii OTpaboTKOM HaBbIKa MOCTPEAAKTYPbI.
Kpome Toro, qumakTMuecKuit MOTeHUMAN IaTGOPMbI 3aK/II0YAETCS B BO3MOKHOCTY (DOPMMUPOBAHUS IPYTIIIBI CTY-
IEHTOB C Has3HAueHMEeM OIpeJeIeHHbIX poJieii B IIPOeKTe, pacipeneneHMeM 3amau Ijisk COBMECTHOM paboTh
HaJ|, TEKCTOM, HapsILy C MOHMTOPMHIOM ITpOrpecca CTyLeHTOB U yIIpaBJieHreM pabouym IMPOLecCoM B I[€TIOM.

Ipu 6osee AeTaIbHOM PACCMOTPEHUY MMEIOIIMXCS Y TIOTEeHIMATbHBIX BO3MOKHOCTE BeO-Tu1aTdopmbl TranSource
MOXKHO BBIAEIUTD Psif, CUCTEMO0ODPa3yroux 3¢ deKToB, CBOMCTBEHHBIX CIOKHBIM paclipeieleHHbIM CUCTeMAM:

1. Dgdexm pacnpedenenHoii KoeHuyuu. PacrpeneneHue KOTHUIMM B COLIMOTEXHMUYECKOM IPOCTPAHCTBE 00Y-
c1oBuBaeT 3GGeKT MPeaBOCXUIIEHUST U OXKUIAHWS, GOPMUPYIOIINIICS Ha OCHOBE HAOJIOMEHMS 3a JOEeVCTBUSIMU
YJIeHOB TMEepeBOAYECKOTO MPOEKTa ¥ MMUTALUU ITUX [EeHCTBUIL. B pe3ynbTraTe B3auMMOJENCTBUS IMOBeJeHNEe BCEX
YYaCTHMKOB CTAaHOBUTCS 6oJiee CKOOPAVHUPOBAHHBIM U MPUBOAUT K 3((HEKTUBHOMY pelleHMI0 KOTHUTUBHBIX 3a7a4.
B utore ormevaeTcsi GeHOMEH KOJUIEKTMBHOIO pa3yMa ¢ MPUCYIIVIMU eMy NTpM3HaKamMu (HpaKkTaTbHOCTY U PELVIPKY-
JIILUA, C OGHOJ CTOPOHBI, U OIpefie/IeHHON CTelleHU XaOTUYHOCTU — C APYTOii, YTO CBUIETENbCTBYET O €CTECTBEH-
HOM CTpeMJIEHUM K afanTaluyu M MUHHOBAIMSIM JII060i1 9KOCUCTEMBI.

2. HmmareHmHocms. CIIOCOOHOCTb CUCTEMBI K afarTaluy M Pa3sBUTUIO 33 CYET B3aMMOCBSI3U JIEMEHTOB BHYTPU
cpefbl. DTO MIPOSIB/ISIETCSI B CAMOM ITpoliecce MepeBoia, BO B3aMMOIeCTBUM MEKIY YUaCTHUKAaMM U B QYHKIIMOHATBHO-
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TEeXHUYECKUX 0COOEHHOCTSX IMIaThOPMbI, BKIIOUAsT 06CYKAEHUST M 0OpaTHYIO CBSI3b, COBMECTHYIO pabOTy Hal TeK-
CTOM, aBTOMAaTK3alLMIO ITPOLIECCOB, TEXHOJOTUY OTC/IEKMBAHUS M3MEHEeHU U yIIpaBlIeHs BepCUSIMU TeKCTa, a TaK-
ke yTipaBjeHue pecypcamy 1 06MeH OIbITOM M 3HAHUSIMMA.

3. OmepoxeHmHocms. aHHbIi 3P GEKT IPUBOAUT K IOSIBJIEHMIO HOBBIX CBOVCTB M (YHKLIMOHAIBHOCTM, CBOJI-
CTBEHHBIX CJIOKHOJM pacnpeeneHHOl CUCTeMe, B pe3yjbTaTe B3auMMOAEICTBUS €€ 3JIeMEeHTOB. B JaHHOM ciyuae
paccMaTpUBAIOTCS BO3MOXKHOCTM TIOSIBIEHMS] YHUKAIBHBIX PELIeHUI M KPeaTUBHBIX UEH B pe3ybTaTe KOIIEeKTHUB-
HOTO OOCYKAEeHUsI TIepeBOojia, MOBbIIIeHMe KaueCcTBa KOHEUHOTO MPOAYKTA 32 CUET MHOTOCTYIIEHYATO ITPOBEPKU
MTOTOBOTO MaTepuasa. Kpome TOTO, yUUTHIBAETCS POJIb KOJIEKTMBHOTO 3HAHMS 1 (hOpMMUPOBaHUS MPOdeCcCHOHaTbHO-
KYJIbTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA.

VKkasaHHble 3¢ GeKTbl MPOSIBASIOTCS B KOHTEKCTE COLMOTEXHUUYECKOV o6yuaroleil cpefibl, CO3MaHHOM C Iebio
ckaddonauHra Ko/utabopaTUBHOTO TiepeBoia B YCJIOBUSIX TpaHChHOPMAIMOHHOTO 00yueHus. Peub umeT o Habope Me-
TOJOB M TEXHUYECKMUX MHCTPYMEHTOB, KOTOPbIE IOMOTAOT ITPEOI0/IEBATh KOTHUTHUBHBIE U ITpodeccroHaIbHbIe 6apbe-
DBI B IpoILIecce TIePeBOIa TEKCTOB. B KO/1abopaTMBHOM TIepeBojie C TpYMeHeHeM IepeBOgYeCKOi aTGopmbl Takast
TOZEePsKKA MPEeIOCTABISIETCS B BUIE MHCTPYMEHTOB, 06/IErYaronMxX B3auMOAeCTBIEe MEXKY YUYaCTHUKaMY KOMaHIbI,
a TakKe pecypcoB, HEOOXOIMMBIX IJIs BBITTOMHEHMS 3a4a4. K OCHOBHBIM MHCTPYMEHTAM OTHOCUM CJIeAYIOLIVe:

1. Paboma 6 peanvHom 8pemeHU C VICTIONb30BaHMEM COBpeMeHHOro Be6-mpoTokona WebSocket, koTopsiit o6ec-
TeunBaeT ABYCTOPOHHIOW KOMMYHMKAIMIO MEXAY KIMEHTOM M CEpBEPOM I10 MTOCTOSIHHOMY coefiuHeHnio. OH Mo3-
BOJISIeT 06ecreynTh MTHOBEHHOe OGHOBJ/IEHNE JAaHHBIX Ha CTOPOHE BCEX MOAKITIOUEHHBIX MOJb30BaTeNIel. ITO 0Co-
6eHHO BasKHO B 00pa3oBaTebHOI M1aTdhopMe, Iae HECKOIbKO CTYAEHTOB OMHOBPEMEHHO paboTalOT Hal OMHUM TeK-
CTOM, ¥ MPENOAABATENb JO/DKEH IMETh BO3MOXKHOCTb HAOJIIOAATH 3 MX MTPOrPECCOM.

2. AcuHxpoHHas obpabomxa OaHHbvix. CepBep 06pabaThIBaeT 3alpoChl B aCMHXPOHHOM PEXMME, UTO CHUKAET
HarpysKy Ha CUCTeMY U MO3BOJISIET GBICTPO OTBEYATH HA 3aIPOChI MOIb30BaTesel, Aaske Py GOIBIIOM KOJIMUECTBE
AKTUBHBIX I10JIb30BaTeeN.

3. Macwma6bupyemocmes. IlnaTdopma paspaboTaHa ¢ yI46TOM MaciiTabupoBaHus. biaromapst pasmeneHnio Ha OT-
JleTbHbIe MOYJ/IN, CEPBEPHYIO U KIIMEHTCKYIO YaCTV MOKHO PacIIUPSITh, He BJIMSIS Ha CTaOMIbHOCTh PAGOThI CUCTEMBI.

4. Humeezpayus uckyccmeenHozo unmennekma. IlnatdopMa UCIIOMb3yeT BHEIIHME CEPBUCHI [JIST aBTOMATUYECKOTO
TepeBofia TEKCTA C TMTOMOIIIbIO0 MCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTA. DTO MPeIOCTaB/IsIeT BO3MOKHOCTD MCIIOIb30BATh MalllH-
HbII [TePEBO/] B KAUECTBE OITOPBI TPV BHITTOJTHEHUY 3aJaHN1, YTO TAKKE TIOMOTaeT YCKOPUTH ITPOLIECC OOYUEHNS.

5. O6pabomka 60bluLx 005eM08 daHHbIx. OO BEKTHO-PEJISIIIIOHHAS CUCTeMa YIpaBJieHyst 6a3amy qaHHbIX PostgreSQL
3¢ (}EKTUBHO CIPaBISIETCSI C XPaHEHMEM M 00pabOTKOIi JaHHBIX, YTO OCOGEHHO BaykKHO MPU paboTe C KPYITHbIMU TEKCTa-
MM, TEPMUHOTIOTMIECKMMIM 6a3aMU U UCTOPHMET IIEPEBOIOB.

OmmcaHHbIi GYHKIMOHA MMOAAEePKMBAET KO/UTabopalnio, MHGOOPMAI[MOHHO-TOMCKOBBI MTPOIIeCC, aHaIUTHYe-
CKMI1 BApUaTUBHBIN TTOUCK U TaET BO3MOXKHOCTb ChOPMIUPOBATh €IMHOE KOTHUTUBHOE MTPOCTPAHCTBO. K OCHOBHBIM
MIperMyIIecTBaM JaHHO MIaTGOPMBbI TI0 CPaBHEHUIO C KOMMepueckuMy TMS MOKHO OTHECTU paboTy B peaqbHOM
BPEMEHM U OTCYTCTBME OTPaHMYEHU B IpaBax MepeBOJYMKOB M MEHEeKepOB, UTO JOKa3bIBAe€T BO3MOKHOCTD (-
(beKTMBHOTO MCIIOIb30BaHNS TAHHOTO MHCTPYMEHTA /It CTPYKTYPMPOBAaHMS ITPOEKTA U MOAAEPKKYM KO/Tabopalinn.

B 3aBepieHnue 0630pa BO3MOKHOCTE BeO-TUIaTGOPMBI OTMETUM, YTO TMPY BBICTPaMBAHUM TpOLiecca OOyUYeHNs
KOJIJTA60paTMBHOMY IepeBOIy HEOOXOAMMO 00eCIeYynTh BO3MOKHOCTD MTOITAITHOTO BbIpabaThIBAHMSI CAMOCTOSITEb-
HOCTY CTY[JEHTOB IIPY OPraHu3aIMy COBMECTHOM pabOThI 1 UCITOIb30BaHMM TEXHUUECKUX CpeAcTB. [Iomo6HYI0 cxemy
HAXOIVM B 3apyOeXHOI MMPAKTUKE CUTYaTUBHOTO O6YUEHMsI B BUIE TPEX CTYIEHEN: TPAHCMMUCCUOHHOM (X0 paboThl
KOHTPOJIMPYETCS MpernoaBaTeseM), TPAHCAKTUBHO (BBITTOMHSIETCSI KOOMEpanys B TPyInax) M TpaHChOpPMaTUBHOIA,
Ha KOTOPOi1 0GyueHe MPOVCXOAUT C OMIOPOJi Ha peasibHbIe IMepeBOIUECcKye CUTyaly 6e3 BMellaTebCTBa Mefarora
(Gonzélez-Davies, Enriquez Raido, 2016).

B pamKax MpaKTMYeCKUX KypCOB MepeBoia, peaansyeMbix Kadempoit Teopuu u MpakTuku repeBoma Yenl'V, mMbl
MPeJCTaB/sieM TPEXYPOBHEBYI0 CXe€MY C NMPUMMEHEHMeM Ha KaKIOM 3Talle ONpeAeIéHHOro IepeBOgYecKOro
pecypca 111 Ko/1abopaTUBHOI pabOTHI.

Ha 6a3oBOM 3Tare MpyMeHSIeTCs OMVCaHHAs BbIIle MPAKTUKA COBMECTHOTO MCITOIb30BaHMST TABIMUHBIX PelleHMit
Google u Iupexc (MupoHoBa, 2016), KOTOpbIe CO3[Ial0T TEXHOJIOTMUECKYIO Oa3y [JIsl pacrpeeieHus posieii, BpeMeHH,
KOTHUTUBHBIX YCWIMIA ¥ OTBETCTBEHHOCTY TIpu paboTe Haj IMEepeBOAUYECKUM ITpOeKTOM. VCIoab30BaHMe OHJIAiiH-
JTOKYMEHTOB ITO3BOJISIET CTYZEHTaM paboTaTh B PeXXKMMe peaJibHOTO BpeMeH) B paMKax BbIGPaHHbBIX QYHKIIMOHATbHBIX
porneit 1 obecreunBaeT BO3MOXKHOCTb OTHOBPEMEHHOTO BHECEHMST M3MEHEeHU ¥ KOPPEKTUPOBOK B TEKCT IepeBoja.
HaBwuraiiys mo 3ajjauam 1 Tanam IpoeKkTa B JOKYMeHTe OpraHi30BaHa C TIOMOIIbI0 HECKOJIbKMX BKJIAOK, TTO3BOJISIIO-
MIMX PEryIMPOBATh B3aMMOZECTBIE MEKIY YUaCTHMKAMM U GUKCUPOBATh KOHTPOJIbHbIE TOUKM TpoeKTa. Takum 00-
pasoM, TOCPEeNCTBOM CO3[aHMsI €IMHOr0 pabovero MPOCTPAHCTBAa B (hopmare OHJIAH-TOKYMEHTAa 3aK/IafbIBAOTCS
HaBBIKM KOMaHJHOM paboThI B YCIOBUSIX BUPTYaIbHOM KOMMYHMUKATUBHOM Cpe/Ibl TIepeBOAYECKOI KOITabopaliin.

Ha nmpomeXyTouHOM 3Tarie IpeajiaraeTcs UCIob3oBaHue Beb-uiaTdopmbl TranSource. ITpy paboTte ¢ HOBBIM pe-
cypcom TranSource o6ecrieunBaeTcsl 60ee CTPYKTypMpPOBaHHAs MOAJEPyKKa B3aMMOIECTBUSI MEXAY yIaCTHUKAMU
KOMAaH/Ibl B COOTBETCTBMM C BbIGPAHHBIMM POJISIMM MEHeKepa MPOeKTa, IepeBoIUMKa, TEPMUHOIIOTA, PeJakTopa Win
KOppeKkTopa. [IJ1s1 KaXKA0i PO OTKPbIBAETCSI OTAEIbHbIN TOCTYI K MPOEKTY, UTO CIIOCOGCTBYET 3P PEeKTUBHOIM KOOPAU-
HaIMY JeCTBUI WieHOB KOMAaH/bI ITPY MIPUHSTUM TepeBoaueckux penrenmii. Texyrmii o6MeH nHopMaiyeit Mexxay
YUYaCTHMKAMM KOMaHbI Pean3yeTcsl MOCPeCTBOM KOMMEHTapyueB B ¢opMaTe yaTa B PEXUME PeabHOTO BpeMeHM.
CospmaBaemMoe MOCPEICTBOM MHCTPyMeHTOB TranSource efyHOe pabouee MPOCTPAHCTBO HA JaHHOM 3Tare 4aCTUYHO
UMUTUPYET QYHKIVOHAbHBIE CBOCTBA U PeaibHbIe YCIOBMS Pa0OThI IIPODECCHOHATbHBIX T€PEBONYECKMX IIATHOPM.
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Ha mpoaBuHyTOM 3Tarie mogpasyMeBaeTcsi oopalieHye K TakuM nmpodeccroHalbHbIM [TepeBogUYecKmM riathop-
maM, Kak Phrase 1 PROMT Translation Factory (https://www.promt.ru/translation_software/corporate/#translation-
departments). [Ipu pa6ote ¢ CAT/TMS-1miatgopmMaMy CTyIeHTbI aJalTUPYIOTCS K peaJbHbIM YCJIOBUSIM ITepeBoIue-
CKO1 IesiTeTbHOCTY. DOPMUPYIOTCS HAaBBIKYM MTPUMMEHEHUS TTPodeCcCMOHaIbHbIX MHCTPYMEHTOB [T aBTOMAaTHU3aLUK
TepeBOAYECKMX 3a/a4 Y YIIPaBAeHUs ITPOEKTaMU B YCIIOBMSIX COBPEMEHHOTO PbIHKA TPYa.

Takum 06pa3oM, C YUETOM ITpe[CTaBAeHHOI MMUIAKTUUECKO CXeMbl B KauecTBe MPEMMYIIECTB MCIIOIb30BaHMUS
Be6-1w1aTdopMbl TranSource Ha TpeApodecCcoHaTbHOM 3Tare 00yUeHus TePeBOAUMKOB MOKHO BbIIEIUTh CIeYIO-
mye acrekTel. Kommabopalmst B paMKax IepeBoJUecKoro mpoeKTa mpemnosiaraetT GopMmupoBaHme OTAEIbHOTO Mepe-
BOJUECKOTO ITPOCTPAHCTBA KOTHUTUBHO-KOMMYHMKATUBHOIO B3auMomeicTBus. CTyIEeHThI TI03TAITHO BXOIST B JAHHOE
MIPOCTPAHCTBO ¥ OCBAMBAKOT €r0 ITyTEM HapaIlMBaHMS HaBbIKa I10/Ib30BaHMsI IEPEBOIYECKUMIU MHCTPYMEHTaMM U pe-
cypcamu. Pa6oTa B peajibHOM BPEMEHY MO3BOJISIET OPraH30BaTh CUHXPOHHOE B3aMMOJIECTBIIE, 06MEH KOMMEHTAPH-
MU, TIpaBKaMM 1 TIpeIIokeHussMu. HelrrpepbIBHbINM TOCTYIT K ITPOEKTY MO3BOJISIET COKPATUTh BpeMs Ha IepeBoj, 1 pe-
IAKTYPY, YTO OCOGEHHO BaKHO IIpM PaboTe CO CPOUYHBIMM 3aJaHMsIMM. [IMHAMUYECKOe MCIIOIb30BaHNue PecypcoB CIIo-
COBCTBYET MPOSIB/IEHNIO 3P deKTa SMePIKeHTHOCTY CUCTEMbI, YTO IIPUBOIMUT K MTOBBILIEHNIO KAYECTBA UTOTOBOTIO IIPO-
IykTa. [M6KOCTb B YIIPaBIEHMM IIPOEKTOM CO3/aeT OIMHAMMYHYIO M IIPOAYKTUBHYIO pabouyio cpery, B KOTOPOii BO3-
MOSKHO OIlepaTUBHOE MPUHSTIE PeIIeHNii C YUeTOM M3MEHSIIOIIXCS YCIOBMIA IpoeKTa 1 TpeGoBaHmit 3akasunka. Co-
OTBETCTBEHHO, B YCIOBMSIX OTHOCUTEJIbHOI CBOBGOMIbBI JeiCTBIUI (OpMUPYETCsT CUMHEPTIMsT B3aMMOIEMCTBIUSL ¥ 0OMeHa
OITBITOM ¥ 3HAHUSIMU, UTO ITOJIOKUTETHHO CKa3bIBAETCS HA PE3Y/IbTaTe COBMECTHO IeSTETbHOCTH.

3akioueHue

WTak, mpeacTaBJIeHHOE MCCAeIOBaHMe TIO3BOMWIO BbIIEIUTh P, HEOOXOMMMBIX XapaKTePUCTUK TEXHOJIOTUYe-
CKUX CPEAICTB AUIAKTUUECKOI MOAIePSKKM KOJUTabopaluu B paMKax MpakTUIecKuX KypcoB repeBona. 0630p HayuyHO-
TO ¥ AUIaKTUUECKOTO IepeBOIYeCcKOro AMCKYpca MOKa3all, UTO TeXHOJIornYeckas mpodieMarmka B AUIaKTUKe Tiepe-
BOZ[a BKJIFOUAET BOIIPOCHI OOYUEHMS UCNOb308aHUI0 TeXHOMoruit repeBoga (CAT-opreHTHpOBaHHbIE TTOAX0bI), 06Y-
YEHUSI C UCNONb308AHUEM TEXHOJOTUUECKUX pellieHNit (Web-0opreHTUPOBaHHbIE TIOAXO0bI), & TAKKe KOMOMHAIIUY YKa-
3aHHBIX ACTeKTOB. B MMPOBOI MpaKTHUKe CYyIIeCTBYeT 3HAUMUTENbHbIN KPYr MpPOGIEMHBIX BOIPOCOB, CBS3aHHBIX
C ompefiesieHeM 06bEMa, POJIM U CTIOCOGOB MHTErpallM TEXHOMOTHUI B TPAKTUKY IIpernofaBaHus rmepeBoia. 3aKOHO-
MepHOJ IPeCTaBISIeTCS MO3ULIMS O HeO6XOAMMOCTI BHeapeHusT (IarMaHCKMUX OTPACIeBbIX TEXHOIOTMUECKUX pe-
HIeHW, XapaKTePHBIX /IS ONpPeIe/IEHHOTO PbIHKA, B IIMPOKUI KPYT CIIeIMaIbHBIX OUcUMIUIMH. [Ipy 9TOM, KaK MoKa-
3bIBaeT 0030D, MOAOOHDIN IMOAXO], He JIUIIEH HEeTOCTaTKOB.

C HOBOII TpaHchopMalyei TexHoIaHAadTa IepeBoauecKoit oTpaciau, 06yc/IOBIEHHOI paclIpeHreM BO3MOKHO-
CTeii 6ONBIIMX SI3BIKOBBIX MOJEJIEN, TIOSIB/ISIETCSI HEOOXOAMMOCTD I1ePeOCMbIC/IEHNST CTIOXKMBIIXCSI IPUHIUIIOB AIaK-
TUKM TIpodeccroHaTbHOrO TepeBona. IToMMuMO 1MccieqoBaHMit, TOCBSIIEHHbIX paboTe ¢ CAT- u TMS-mtatdopmammu
KaK K/II0YeBbIMIM MHCTPYMEHTaMM MepeBOIUMKa, B IMTEPATYpe MOSIBJISIOTCS PA6OThI, MOCBSILIEHHBIE CTIEIUATN3UPO-
BaHHBIM LIMGPOBBIM pecypcam [Ijsl MOAIEPKKM PeIleHuy MPOEKTHbIX 3aJau M Ko/utabopalMy B paMKaX OUYHBIX
M IMCTAaHLMOHHBIX KYpPCOB MepeBo/ia.

IpexnyioskeHHas B JaHHOM paboTe TPEXYPOBHEBAS CXeMa MO pa3yMeBaeT MOITAMHYIO MHTErPalMio TeEXHOIOTUYe-
CKMX peIllleHMii B MPaKTUKy KO/UTa6opaTMBHOTO mepeBoja. Ha mepBoM artarie fesaeTcsl aklieHT Ha JUIaKTUYeCKOii
MO IeP’KKe paGoThl B KOMaH/Ie C MCIIOAb30BaHMEM OHJIAIH-TOKyMEeHTOB. Ha MpOMesKyTOUHOM 3Tare MCIOAb3yeTCst
CrielMaJn3MpPOBaHHbIN, OPMEHTUPOBAHHBIN Ha 3aauM AUIAKTUKYU MepeBoAa MHCTpyMeHT TranSource, co3maHHbBIN
s ckaddonauHra B3aMMOAENCTBUST U TIPUHSITUS PEIIeHMIi B YCIOBUSX IepPeBOAYECKOro rnpoekra. Ha mpogsuny-
TOM 3Talle MPOUCXOAUT TlepeXo, K UCIoab3oBaHuIo oTpacieBbix CAT/TMS-pelieHuiA.

®DyHKUMOHAN HOBOI TMwiaTdopmbl TranSource CIOCOOCTBYET peanu3alMy MTOTOBOM Lieayu TpaHchOpMalOHHO-
pasBMBAIONIETO 00yUYEHNsI, aKLIEHTUPYIOLIEro BHYMMAaHMe Ha MHTErpalyy TEXHOIOTMUECKO COCTaBIISIONIEN KOTHUTUBHO-
KOMMYHMKaTMBHOTO B3aumomerictBus. [lnatdopma TranSource, mpenjyiaraemas Ijisi BHEOPEHMS Ha ITPOMEKYTOUHOM
mpeAnpodeccoHaIbHOM 3Tarle, MPeCTaBsieT co60ii 3G GeKTUBHBI MHCTPYMEHT, CO3JaHHbIN 111 ckaddonmuura B3au-
MOZECTBYS Y IPUHSITHS PellleHNii B YCIOBMSIX TIepPeBOIYeCKOro rpoekTa. OpraHm3anysi 1 MOHUTOPUHT KOMMYHMKAIMU
BHYTPU TIepPEBOIUYECKOIi KOMaH/IbI TIO3BOJISIET ITyO3Ke MOHSATh MEXaHM3MbI a[alITalli Y COBMECTHBIX PEIIeHNH B paMKax
pacrpeseneHHbIX cucteM. JbdeKTbl MMMAHEHTHOCTM M SMepPAsKeHTHOCTH, IPOSIBISIIOLIMECS] B TpoIiecce COBMECTHOI
paboThI, MOAYEPKMBAIOT BASKHOCTD CYCTEMBI KaK SKMBOTO OpraHM3Ma, CIIOCOOHOTO K M3MEeHeHUI0 1 caMopa3ButTuio. Coue-
TaHue TIPUHIMIIOB KOHHEKTVBHOCTU, MHTETPALIMM, MEHTOPCTBA, €IMHCTBA B MHOTOOOpas3suy M Hay4eHus TPy OObEKTUB-
HOCTM JAHHBIX HapsiAy C OTIMUMUTETbHBIMY OCOGEHHOCTSIMM CUCT@MHOIO XapaKTepa, CO3[Al0T HayyHble MPeAroChbUIKU
IS TIO3UIIMOHMPOBAHMS TUIATGOPMbI KaK YHUKATLHOM SBPUCTUYECKOV MOIEY, OTIMYAIONIECS 3HAUNTENbHBIM TUIaK-
TUYECKUM TIOTEHLIMATIOM. B mepcrekTVBe BO3MOXKHO VcorenoBaHue miatdopmbl TranSource B HAIpaBlIeHMM aHAIM3a
3GbdEKTUBHOCTY €€ MHCTPYMEHTOB B 0OYUE€HMY U X BIMSHMS Ha MPodecCoHaTbHOe CaMOpa3BUTHE TIEPEBOIUNKOB.

Uctounnkmu | References

1. AukacoB A. B. Be6unap. O yem pacckasbiBaTh B Kypce «LIndpoBbie TexHOIOTMM U TiepeBofy»? // llIkona quoakTu-
Ky nepeBona Hatanuu HukonaeBHsl l'aBpuienko. 2024. https://gavrilenko-nn.ru/video/166

2. BepenpgsieB M. B., Kokanosa E. C., Kynmukos H. 10. Peanusaumst 1 mogepHmM3anyss MarucTepCcKoi mporpaMmbl
«TexHOMIOrMM aBTOMAaTM3UMPOBAHHOIO M MAalIMHHOIO IepeBoga» // VcciiemoBaHus sI3bIKa U COBPEMEHHOE TyMa-
HuTapHoe 3HaHue. 2024. T. 6. N2 1.



(Munonornyeckue Hayku. Bonpocel Teopum 1 npaktuku. 2024. Tom 17. Boinyck 11 4125

3.

10.
. Akhulkova Y. Nimdzi Language Technology Atlas: The Definitive Guide to the Language Technology Landscape.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Kopueesa JI. Y., ITanacenkoB H. A. ®opMupoBaHe MHPOPMAILMOHHO-TEXHOJIOTMYECKOI KOMIIETeHIIY Oy IyIINX
JIMHTBYICTOB B YCJIOBUSIX KOMITbIOTEPM3ALMU Mpoliecca repeoja // BectHuk [IepMCcKOro HaIMoOHaIbHOTO MCCIIe-
JIOBaTeIbCKOTO MOJIMTEXHUYECKOTO YHUBepcUTeTa. ITpo6aeMbl I3bIKO3HAHMS U TTegaroruku. 2021. N2 1.
Mupouosa [I. A. Poib KO/Ta60opaTMBHOTO OOyUeHMsI B OCBOEHMM MEPEBOIUECKUX AUCHUIUIMH // VicciemoBaHue
JIMHTBOKPEATUBHBIX IMPOLIECCOB B KOTHUTUBHO-AVCKYPCUBHOM acIleKTe: MaTepuaabl MeXIYHapOoHO! Hay4HO-
MIPaKTUUECKO KOH(DepeHIIMY MOIOAbIX ucciemoBaTeneit. UenstouHck: uimkioneaus, 2016.

Hedénora JI. A., MupoHosa [I. A. Poib MeTOmOB KOIITab0opaTMBHOTO 06yueHMsI B HOPMUPOBAHMM SI3bIKOBOW JIMU-
HOCTU TiepeBoauMKa // BecTHUK TIOMEHCKOro roCcygapcTBEHHOTO YHUBepcuTeTa. ['yMaHUTapHbIE MCC/Ieq0BaHMS.
Humanitates. 2016. T. 2. N2 2.

HoBuxkoga 2. 10., Haymoga A. I1. TlepeBogueckuii muckypc 4.0: pasHoo6pasue popmaToB, SKaHPOB U TPEHOB //
BectHuk Bonrorpazgckoro rocymapctBeHHOro yHuBepcuteTa. Cepus 2: SI3piko3Hanme. 2021. T. 2. N2 3.

Pemxe U. H. KOTHUTMBHO-MaTPUYHBII aclIeKT MOJIe/IMPOBAHMSI TTIEPEBOIUECKOTO MPoLiecca: Oucc. ... 1. GUIo. H.
Va, 2022.

TpaguiMy ¥ MHHOBALMM B IIpernopaBaHuy nepeBoma — 2022. IneHapHoe 3acemaHue. https:/www2023.
voenmeh.ru/news/conferences/traditions-and-innovations-in-translation

[MIeBuyk B. H. MH(OpMaI[OHHbBIE TEXHOJIOTUY B IIEPEBOAE. DJIEKTPOHHbIE pecypchl mepeBoaunka — 2. M.: 3e6pa
E, 2013.

Abdallah K., Koskinen K. Managing trust: Translating and the network economy // Meta. 2007. Vol. 52. Iss. 4.

2023. https://www.nimdzi.com/language-technology-atlas/

Al-Darraji 0. A. O. Assessing the consequences of CAT syllabus absence in Libyan universities on translation
quality in Libyan government institutions: An analysis of hindering factors // International Journal of Linguistics,
Literature and Translation. 2023. Vol. 6. Iss. 3.

Austermiihl F. Future (and not-so-future) trends in the teaching of translation technology // Revista Tradu-
matica: tecnologies de la traduccié. 2013. Vol. 11.

Biau Gil J. R., Pym A. Technology and translation (a pedagogical overview) // Translation Technology and Its Teaching /
ed. by A. Pym, A. Perekrestenko and B. Starink. Tarragona: Universitat Rovira i Virgili, 2006.

Chen J., Li F., Zhang X., Li B. An Assistant System for Translation Flipped Classroom // Applied Sciences. 2023.
Vol. 13. Iss. 1.

Gene V., Sosoni V., do Campo M. Exploring students’ experience with CAT-integrated MT and Gen Al: Translat-
ing creative texts in Bureau Works // Proceedings of New Trends in Translation and Technology. Varna: NeTTT
Conference, 2024.

Gonzalez-Davies M., Enriquez Raido V. Situated learning in translator and interpreter training: Bridging research
and good practice // The Interpreter and Translator Trainer. 2016. Vol. 10. Iss. 1.

Hutchins W. J., Somers H. L. An Introduction to Machine Translation. L.: Academic Press, 1992.

Kenny D. Technology and translator training // The Routledge Handbook of Translation and Technology /
ed. by M. O’Hagan. L.: Routledge, 2019.

Koch M., Ott F., Richter A. The future of interactive information radiators for knowledge workers: How will
knowledge workers consume ambient awareness information in the future? // i-com. Journal of Interactive Me-
dia. 2024. Vol. 23. Iss. 2.

Marczak M. Translation pedagogy in the digital age. How digital technologies have been altering translator edu-
cation // Angles. 2018. Vol. 7. Iss. 7.

Massey G. The didactics of professional translation — a success story? // 50 Years Later. What Have We Learnt
after Holmes (1972) and Where Are We Now? / ed. by J. Franco Aixela and Ch. Olalla-Soler. Las Palmas de Gran
Canaria: Universidad de Las Palmas de Gran Canaria, 2022.

Pym A. Asymmetries in the teaching of translation technology // Translation Technology and Its Teaching /
ed. by A. Pym, A. Perekrestenko and B. Starink. Tarragona: Universitat Rovira i Virgili, 2006.

Rodriguez de Céspedes B. Translator education at a crossroads: The impact of automation // Lebende Sprachen.
2019. Vol. 64. Iss. 1.

Sawyer D. B., Austermiihl F., Enriquez Raido V. The evolving curriculum in interpreter and translator education.
A bibliometric analysis // The Evolving Curriculum in Interpreter and Translator Education: Stakeholder Perspec-
tives and Voices / ed. by D. B. Sawyer, F. Austermiihl, V. Enriquez Raido. Amsterdam - Philadelphia: John Ben-
jamins Publishing Company, 2019.

Su W.Integrating blended learning in computer-assisted translation course in light of the new liberal arts initia-
tive // Emerging Technologies for Education. SETE 2021. Lecture Notes in Computer Science. Cham: Springer,
2021. Vol. 13089.

Tekwa K. Process-oriented collaborative translation within the training environment: Comparing team and indi-
vidual trainee performances using a video-ethnography approach // Education and Information Technologies.
2024. Vol. 29. Iss. 5.

Tekwa K., Su W., Li D. Web 2.0 technologies and translator training: Assessing trainees’ use of instant messaging
as a collaborative tool in accomplishing translation tasks // Humanities and Social Sciences Communications.
2024.Vol. 11.Iss. 1.



4126 MeToamka npenofaBaHus 3bika

29. Tian L., Zhu C. Making connections through knowledge nodes in translator training: On a computer-assisted
pedagogical approach to literary translation // International Journal of Translation, Interpretation, and Applied
Linguistics (IJTIAL). 2020. Vol. 2. Iss. 2.

30. Zappatore M. Incorporating collaborative and active learning strategies in the design and deployment of a master
course on computer-assisted scientific translation // Technology, Knowledge and Learning. 2024. Vol. 29. Iss. 1.

31. Zhang X., Nunes Vieira L. CAT teaching practices: An international survey // The Journal of Specialised Transla-
tion. 2021. Vol. 36a.

®dunancuposanue | Funding

RU VicciemoBaHMe BBITIOJTHEHO 3a CYET TpaHTa POHAA MOAIePKKM MOIOABIX YUéHbIXx ®PTBOY BO «UensabuHcKuMii
rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuteT» (IIprkas N2 125-1 ot 14.03.2024, npoekT «Oc06eHHOCTY KOMMYHMKAIUU
B YCJIOBUSIX II€PEBOIUECKOrO IIPOEKTa Ha OCHOBe ceTeBOro pecypca TranSource»).

EN The research was carried out at the expense of a grant from the Foundation for the Support of Young
Scientists of the Chelyabinsk State University (Order No. 125-1 dated March 14, 2024, the project “Features
of communication in a translation project based on the TranSource network resource”).

HNudopmanusa 06 aBropax | Author information

RU KpacHomeeBa Ekarepuna CepreeBHa', K. puson. H.
Pemxe Upuna Hukonaesua?, i. uion. H., 1011,
1.2 Yena6MHCKUI TOCYAAPCTBEHHDIN YHUBEPCUTET

EN Ekaterina Sergeevna Krasnopeyeva!, PhD
Irina Nikolaevna Remkhe?, Dr
1.2 Chelyabinsk State University

! krasnopeyeva@gmail.com, ? rilix@mail.ru

HNudopmanus o cratee | About this article

Hara noctyruieHus pykomnucu (received): 06.10.2024; ony6amnkoBaHo online (published online): 22.11.2024.

Kntouesste cnoea (keywords): aBTOMaTU3MPOBaHHBINM IePEBO; IMIaKTMKa ITepeBO/a; KOIJIaboOpaTUBHBINM IIepeBo;
repeBOAYECKUI AVCKYPC; TepeBogueckas Be6G-muatdopma; computer assisted translation; translation didactics;
collaborative translation; translation studies discourse; web-based computer assisted translation platform.



